
I FAVITS KO dl nära trettio ir och fick ente, hon ville plmrnna »ig att helt flygtigt ha 
blifvit presenterad för furst Warassow 
karne hade nu ordinerat hennes kusin en vt-

medan tiden är, snart ar du ur 
leken," stod där med fasters 
gammalprudentliga stil.

— Jag tror verkligen, jag blir 
tokig, mumlade Eleonore, kanske 
jag borde gifta mig och dyme
delst taga mitt förnuft till flnga. 
Ja, hvarför inte. nlgon gång 
skall det val ske och det ar

aktat den. endast sett dess smut
siga sidor. Men nu. nar du ta
lade, nu brast hatets fjättrar och 
jag ser klart

— Nå, hvad ser du. Eleonore ? 
Hugo örnklou fattade hennes 
hand.

— Jag ser. att kärleken står 
högst af allt och jag tackar dig 
på mina knän. att du öppnat mi
na ögon.

— Och ditt hjärta? Hugo lu
tade sig närmare henne.

— Ja, också mitt hjärta liar 
du öppnat och tagit

Med ett jubelrop slöt han hen
ne i sin famn.

— Eleonore. Eleonore. måtte 
du aldrig ångra dig! Jag har ej 
förtjänat denna himmelska lycka.

halt million att ensam forfoga 
öfver. Hon drog sig nu nästan 
tillbaka från sällskapshfvet, äg- 

Den lilla delphterepndylen på nade sig tå konststudier och re- 
De bokhyllan slog åtta klingande sor, knöt många vänskapsfvrbin- 

hoppades nu att herrame ville taga sig an dem slag. Samtidigt öppnade kam- delser och lefde för sin mor. Be- 
något litet och offra någon tid åt deras säll- marjungfrun dörren för att undrames skara minskades så

■skrufva

La-
Ai Pen Helop.

stel se i Heidelbergs mikla klimat och de hade 
kommit dit för att passera några månader, ja 
måhända till och med hela nästa vinter

värmeledningen småningom, man had* ju rakt in- 
Den skona grefvinnan yttrade allt detta i'och taga ut fröken Eleonores ga chancer! Kvarstodo dock nå

den naturligaste ton i verlden och likväl före-(kläder till borstning. Hon rör- gra få: en landshöfding , en ge-
foll det Sarkow som om hon litet emellan med de sig lätt och tyst men ljus- neraldirektor, en godsagare. som
en forskande blick tycktes vilja öfvertyga sig strimman från dorren på glant var baron, och två högre office-
om det intryck hennes ord gjort. Sedan man hade redan väckt matmodern
pratat ännu en timme lat grefvinnan en till-1 — Hurudant väder ar det i ga och hon var nästan säker på
fällig paus intrada i samtalet liksom för att an- dag. Charlotte,rågade Eleonore att vantetiden ej tycktes
tyda en önskan om ett slut på besöket för af- Hörens och sträckte gäspande lång. när den förkortades af hen-
tonen. De båda studenterna togo afsked och på sig. 
damen» räckte dem handen som gamla be-1 NHUPH)
kanta, medan de på -amma gång uttryckte sin'icke kan se handen för sig. frö- hennes föresats att aldrig gifta 
förhoppning om ett lifligt umgänge.

Nar de val voro utom dörren, fann

skap. upp
I mammas högsta önskan att se 

mig gift. innan hon ijälf går 
bort. Nåväl, si lofvar jag er, 
ni manande röster, utropade 

rare. Alla voro de ej längre un- Eleonore på en gång trotsigt
- och varmt, att taga den förste 

dem antaglige som friar!
Och med Ät glittrande skratt 

sprang hon ned i salongen, dar 
Nar hon först blef rik, var,hon fann örnklou före sig.

— Blir det ingen ridtur i dag • 
sig, men med åren kande hon frågade hon besviket . då hon 

Stein-j — Jaså. låt mig då få vara i sitt lifs tomhet och hon fick'markte, att hennes 
horn icke ord nog för att uttrycka sin förtjus- ro ännu en timme och säg till längtan efter ett barn. Men al-! var i riddräkt
ning of ver de båda polskornas behagliga och mamma, att jag äter frukost på drig kunde hon förmå sig att
spirituela väsen.

— Det är ett par äkta parisiskor, utbrast | 
han Endast i Paris har iag fått upplefva en Eleonore mot väggen 
så behaglig konversation. Hvilken lycka atv kunde inte somna.
de kr.mmo hit! Hvad äro alla våra fruntim-(hvirflade som gulnade löf under dan bestämde hon sig för att nå 
mer mot de-sa två? Hur otympliga förefalla de höststorm: det var festen i går gon gång i framtiden ingå ett att i dag har fristtiden lupit ut

Vid och kalaset i morgon och sista vänskapligt konvenansparti, hon l dag för två år sedan
Gud kunde hon icke bli farlig för min sinnes- klädningen. det var nasta bazar gaf pengar, i utbyte ville hon ha * mig själf en högtidlig ed att 
frid. tilläde han med en suck, om hon bara icke resan i sommar, och så åter fe- en titel! Men med hvem? Med| ter två år fria till dig, det mån-

nu bära eller brista. Och nu 
är jag har. Eleonore. hvad svar 
ger du mig?

Eleonore bleknade ut på läp
parna. hott var nara att svimma.

i nes mors utsökta kok!
— Det är snöglopp, så man

ken
Olika verkan.kavaljer ej

Hon: — Bara tanken på den 
pälskappan, som du lofvat mig 
gör mig riktigt behagligt varm.

Han: — ( K"h jag känner en 
kall kåre nedåt ryggen, nar jag 
tanker på. h vari från jag -kall ta
ga penningar att betala den med.

— Nej, inte nu. Eleonore,
räcka en af friarne sin hand. Så)dag kommer jag i ett annat ä

Han tystnade.
— Hvad ar det. har det handt

mitt rum
!Nar Charlotte gått. vände sig förblef hon då ogift och längtan 

Men hon efter barnet försvann småning-
Tankarna om. Slutligen för ett par år se- dig något, du ar så underlig?

— Det ar bara det. Eleonore

rende.

icke mot denna grefvinna Czosnowska! svor iag

:: Svensk Bokhandel,
går. Hvarför kom den så den gamle landshöfdingen eller j de 

'i hennes tankar? Hvad hade dar den dryge generaldirektören? Nå 
| händt. som gjort den annorlun- — ingendera var att förakta, bå-

Ja. >ade han. de aro mycket älskvärda da än alla andra fester, hon se- da “hyggliga karlar" enligt värl-
och intagande och konversationen går som en1 dan år varit med på? Jo, vänta! dens dom. Och de båda office-

dans i deras sällskap, men tro mig. allf* är be- j Det var den dar unge utlandin- rarna? Ja. den ene var utan tvif-
stamdt icke som det bör vara

ihade ett sådant f-rsprång i ålder.
Sarkow -kakade på hufvudet och såg fun

dersam ut.
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gen. han som spelade violin så vel charmant, världsman i hvar

— Dumheter! afbröt honom Steinborn för- charmant, det var hans eldiga tum. men hans skulder voro le att jag ögonblicket 
fillh- -r också du dessa tyska pedanter beundran, som förgyllt upp af- gio

Inte för att

Skräd
innan

Och den andre. Hugo örn-( kom. lofvade mig att svara ja till 
hon just klou. som hon på långt håll var förste antagliga fr oer i ?

argad
som finna det högst betänkligt om en dam kon -' tonen

10

36krogen.
värde på eldiga känslor, släkt med och kallade vid namn ?' j — Nej. det förstår, du väl. att svensk 

utan att kanna honom sedan åratal tillbaka, men smickrande hade det dock Nej, inte han, visserligen var han jag inte har en aning om detta
Veta vi icke precis hvilka de äro och hvad varit! Han som nyss fyllt de * nu den sista tiden så lugn och j löfte, ty då hade jag sannerligen af
kan det då ligga for ondt deri? Kanske du vill tjugo och hon. som redan var afmätt i hennes sällskap, som ej kommit. Farväl
påstå att de äro ett par äfvcntyrerskor. Du trettioåtta! Sannerligen, kvinnor hon själf önskade, men i början
har likväl hört att furst Warassow sett dem nära fvrtioårsåldem bli inte bort- af sin friaretid hade han skrämt

ver-erar litet fritt och otvunget med en herre, satte

— Nej, stanna kvar. Hugo. syiaia Hr Liwenburg. Bild 
ja, ber dig! Du mi,s,e hora mig. Ij" 'Ä ) .10

Jag vill hålla mitt löfte. Jag —Grannar emellan. Teckning 
tycker bra oni dig. du har min 
fulla högaktning —; och jag vill tolkllfvet.
gifta mig och få c,t namn! Först ™ .,0
i början skrämde du mig med —Ett brustet hjärta Novell....

—Ryhistorier från Skåne.............
TEG NK K, E. Svea. med flera

fosterländska sånger....................
—Axel. Roman..................................

| —Nattvardsbarnen..............................
som jag önskar; TERuAII* PONSON du. Bacca- 

rata hämnd. Roman. En di- 
rakt fortsättning af Galerslaf- 
ven Roehambole. 642 sidor. .. .60

— Har du verkligen något vt- PBHR'
till tillkämpade lefnadsfilosofi. Kan- terligarc att säga mig? Jag tyc- —Karl Vx och vérinlftnnlngen 

Xfven hon ha- ske att beundran var ljuf. kanske ker. att hvad du redan sagt be- “~Bn fruntimmerskarl. Pennrlt-

tvder så mycket som en" spark på _En iriéeraka 
dörren

26

10

vid hofvet i Petersburg. skämda med ynglingars beun- henne med ett och annat lågande
10— För afvertyrerskor anser jag dem icke. dran

genmälde Sarkow lugnt, och af ven om fursten | Att hon verkligen var trettio-* annat än vänskap, sval 
icke intygat att de aro hvad de synas vara. så åtta! Hvad tiden går fort! Hon förtroendeingifvande
skulle jag vid första Ögonkastet igenkänt den tyckte det var i går. hon var skulle sammanbinda dem» karlek
förnäma verldens ton och sätt och likväl, tro med på sin första bal. aderton- och lidelse var henne en 
mig, ligger något bakom allt detta. Jag vad- årig, söt. fräsch, nyss hemkom-'styggelse.
rar någon hemlighet och tror fullt och fast men från pension i Schweiz. Och så kom den där unge vio ' genomskådade det
att de ha några särskilda afsigter med oss. Och det var på den balen, hon linisten i går! Inte för att han du blifvit

— Galenskaper! utropade Steinborn. Jag träffat Karl Otto första gången.'personligen gjorde intryck på lugn, kall

ögonkast. Och hon ville ej. att 
• lugn

Teckning ur
15

vänskap
10
10låg din beundran, ditt fjäsk, <å att

saga. jag var ju van därvid och 
Men nu har

10
10
10

Och därför kan jag
f<»r min del ar alldeles icke rädd för den der Han var löjtnant då. mörk och henne, men hans beundran hade förelägga dig mina villkor, 
rysliga hemligheten som du vädrar. Vid Gud. ståtlig, med ögon. som kufvade vändt upp och ned på hennes 
tilläde han "skrattande, skulle jag icke vara kvinnorna och gjorde dem 
högst förtjust ifall jag finge dela en riktigt djup hans slafvinnor

10
10

.10och ogenomtränglig hemlighet med grefvinnan de känt hans personlighets makt den var nödvändig för lifvets lyc 
Czosnowska. äfven hon hade blind t förälskat ka? Kanske det vore härligt att

— Nå, medgaf Sarkow, jag tanker icke hel- sig i honom. älskas, kanske karleken kan hål
ler fly de vackra polskorna, vore det också | Hvilken lycklig tid. som nu la måttet, kan vara hög och ren ?

bara för att icke låta dig ensam snärjas i deras" följde, baler och slädpartier och “Nej. nej." svarade en rost i hen
trolska garn. tilläde han skrattande. Denna möten på Nybroviken! Och så nes inre, ingen gifter sig med 
grefvinna Czosnowska erinrar mig, säga hvad den hemliga förlofningen på hen- Eleonore Horens annat an för 
du vill, om Circe och du synes mig redan fär- nes tjugonde födelsedag. Hur hennes pengar, 
dig att i fulla drag tömma en förrädisk troll- strålande gladt. hur lekande ljuft -— Ja, så är det, upprepade 
dryck. Jag >kall likväl vara på min vakt och låg ej då lifvet för henne! Visst Eleonore för sig själf och ringde 
ännu en gång slå upp gamle Homer för att se skulle det dröj ja många år. in- häftigt. — ingen gifter sig med 
hur den tappre Odysseus bar sig åt för att nan de fingo hvarandra, han ha- mig för annat 
undgå den förrädiska drycken

Steinborn höjde på axlarne, utan att svara äldrar voro inte förmögna.
hela lifvet låg ju för dem!

. .10

. .10
1‘ennrltnlng 
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Xfbrvt mig inte. låt mig ta
la ut! 111".r då: jag vill gifta mig — Rlkadapnaannen eller Ärenjo-

. . , , kan. Teckning efter naturen .20
med dig. men på det villkor, att —Kn skymningsstund. Herttttel-
vårt äktenskap endast till nam
net blir ett äktenskap. Jag vill 
ej. att vi någonsin blir mer

ga

10
I—Karl IX och klosterjungfrun 
j Karl XII och skåningen 

an Tvonne pennritriingar
—Jägarens ros. Fennrltnlng............ 10
—Klovkan-ns Mari. Peunrlt-

ning.......................................................
— Vallflickan och gr ef v en. Penn-

rltnlug..................................................
—Hans Jansson. Lefnadsteck-

f ack. Ele<m<»re! 1 illåt mig —vdi^ aftonbrasan. Berättelser.. .15 
säga farväl! Och låt oss glömma —Lasse MJttlnare och Masse 
att jag friat, jag fattiglapp,-till Sm"1" ^nntecknlng. Med 

den rika Eleonore Hörens, adjö!
— Nej, vänta Hugo, du får in-

.. .10

vänner! IIvar och en får inrätta 
sitt lif alldeles efter eget behag. ’ 
båda skola vi behålla fullkomlig 
frihet.

.10tn mina pengar.
de bara sin lön och. hennes för- Jag är ju inte ung längre, tilläde 

Men hon med en snvftning.
.10

,10ett ord. | Kammarjungfrun kom in med
De hade nu hunnit till Walz. der de funno Så kom då jobsposten. Hans frukostbrickan, 

kamraterna f*»re >ig. Den lille värden var ut- far hotades af konkurs, sonen 
om sig af förtjusning öfver att åter se sina1 måste göra e-tt rikt parti för att från öfverstelöjtnant ömklou.att 
stamgaster hos sig och flere af borgarne i | rädda ställningen. Och så för- han kommer kl. 11 och hämtar 

grannskapet kommo och helsade helt fryntligt; lofvade han sig då med en rik' fröken till en ridtur, 
på saxoborusserna, hvilka så ofta stört deras ^ bankirdotter, som länge suckat Eleonore drog ett befriande 
nattro. Till och med den surmulge skräddar j f,>r honom 
Naumann. hvilkens hus nu lyste i den granna- henne. Eleonore. förtviflade bref sioneradt och hon brukade skäm

Det har varit telefonbud 15Illustrationer 
—Målaren* Ideal. Berättelse... JS
—Svenska kungliga Hf ven tyr............ 26
—Kronolänsmanuen Tecknln

te gå med den uppfattningen. 
Har du ej i stället mer högakt
ning för mig. nar jag uppställer 
dessa villkor, än om jag låtsat

26gar ur folkllfvet............................
—Den bllfvande hlapen. En tida-

Mld .10
X isst skref hart till andetag. Hon älskade ridt pas —Gustaf Vasa och dalmasen 

—fJCn fyndig bonde. Pennritning .10 
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—Mfister Blomma eller den o- 

vanllge skolmästaren. 1‘enn
rltnlng..................................................

— Karl X och Ålänningen.............
— Kärlekens Tempel, Mfvensom 

Klofknrens Mari ocb Jägarens 
Ros. 3 l>erättelser. 128 sidor .26

TILL VL8FEGRL8 lefirnd och 
putslustiga upptåg. Illustre-

10

st« 1 ju-gråa farg. ki -m fram till dem och ön-jmen aldrig kunde hon dock kom- ta. att hon skulle taga godsäga pärlek fur dig? 
skatjk dem välkomna. Den lille Walz spendt- ma ifrån den tanken, att han in- rebaronen. blott därför att på 
rade -ina ba-ta dryckesvaror och otaliga vore _ te var så olycklig, att han inte landet finge hon rida så mycket
de bagare som de lyckliga filisteerna tomde till jämförelsevis lätt fann sig i sitt hon ville
ara fur saxoborusserna. på hvilka de trots alla öde: en ung fru. som tillbad ho- 
ufvergående misstämningar till stor del lefde.

Sveinborn och Sarkow’ måste emellertid upp
bara många stickord för de vackra polskorna- )e bli tokigf att hon aldrig, aldrig — Jag tror. att jag blifvit

^ mer skulle kunna gladjas. Hon nyckfull och nervös, sade hon sig.

— Nej. nej; bröt han ut och .10
reste sig till sin fulla höjd. 
hade varit bättre, an detta att

Allt .10

Ju narmare det led mot 11 
nom. och en fylld penningpung desto upprördare kande Eleo

jag är dig absolut likgiltig. Är 
du då en isstod ? Har du då icke 
märkt, hvilken glödande eld, som 
förtärt mig, under den lugna, af- 
matta ytan? Har du då icke sett. 
att jag älskar, afgudar dig! Att 
jag spelat kall och likgiltig blott 

att stiga upp. Under ti- mig i fred? Är jäg väl kär? I för att få vara i din närhet, för 
stora förändringar hvem då? Inte är det i landshöf- att tolereras, för att kanske lära 

Hennes far hade gjort en dingen och inte i den och inte i dig älska mig! Är du så litet 
inte riktigt förtroende for briljant affär och blifvit förm^- den.... Det kan väl ej vara | kvinna, att ej din intuition sagt 

grefvinnan Czo-now-ka, fortfor Fritz Helmholt, gen — precis två månader för möjligt, att jag förälskat mig i dig allt detta? Hvad bryr jag
ehuru hon emellanåt visar sig sid hofvet i le- sent i Denna nyvunna rikedom violinvirtuosen? Ack nej, jag mig om dina pengar, ditt lump-
tersburg och förefaller högst lojal. Hennes af- höll på att alldeles göra slut på minnes ju ej hans utseende, inte na guld, det er dig, jag vill äga,

Men ungdomen är för- ens färgen på hans ögon, det är det är din lycka, jag vill lefva 
seg. Eleonore dog ej. bara det att jag förälskat mig i för Och så föreslår du mig vän- 

Blef tvärt om vackrare och mer ett ord. ett begrepp. Jag, den skap! Eleonore, hur kunde du 
- -_ Men all be- kalla, oåtkomliga Eleonore Hö- vara så blind! Och jag, som
undran fann henne känslolös. rens. jag vill bli älskad, beund- ibland t vekt skvmta en aning 

Kar icke umgå. me.l de håda damerna och be- hfnncs hjärta var fyll* af äckel rad! ’ om. att du höll af mig mer, än
hofver icke heller råka i någon vidare förlägen- ^ ]eda för kärleken, denna yjtn jet blir aldrig min lott >om en släkting, en passabel sall-
het derf r. eftersom han redan i dag reser känsla wm förrådes. blott pri- det inser jag ju ^ k!art: jag är' skapsmänniska. 
v,<1ire- ‘et är nog högt. Ofta träffades rika fr„ken Hörens och jag ska! Ett kvidande undslapp Eleo-

hon och Karl Otto, men dessa vara förnuftig. Och det är in-. nore 
med fursten att gora ■ Den ry ska regeringen sammanträffanden lämnade hen- gtn dålig lott att vära rik — Eleonore, älskade, har jag
misstror väl alla polacker, tänker jag. och hvad ne ande|es oberörd. Hon var Men karlrk. Xej hdr du min'skrämt dig. har jag för alltid
des.a be t ra t far <å finne- . Fans en hel hop lugn ^ kall. “stursk och hög- hasta Eleonore. tag ditt förstånd förverkat din sympati? Låt mig
'andsflyktiga sådana ' >m me,l öppna armar modig", sade hennes väninnor ti]1 ;jnga ^h blif inte en ro-. få en gnista hopp att lefva på i
mottagas i de allra bästa kretsar. 'och “ingen man var fin nog för mantisk toka. Jag råder dig att framtiden

gifta dig med den första, du be-
Men saken var den. att hen- hofver mera arbete, flera plikter Ipt tacka dig! 

nes förmåga att älska var död. att fylla! 
i att hon var okänslig för all äl- Och hon tvekte* sig hora 
skog. Aldrig ett ögonblick trod- nandc röst: “gift dig. gift dig!" res?
de hon. att dessa friare älskade od, delphterpendylen tickade di- — Hör mig nu lugnt, Hugo!

^ henne, det var hennes pengar de stlnkt: “gift dig. gift dig!" Och Ända tills nu har jag varit i 
giljade till. pi bordet lig ett bref från ur- hatets band Ja, hat! Ty jag’

‘ Si dog fadern. Eleonore var gamla faster Emma: “gift dig. har hatat kärleken. Jag har för-1

■
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— Furst Warassow känner dem. -ade Fritz sjuknade häftigt i feber och det Kan då icke dessa funderingar 
Helmholt. sedan det första haglet af speglosor dröjde månader, innan hon fick på kärlek och beundran lämna 
gått . fver. De tillhora den förnämsta polska krafter 
adeln och äro mycket rika. ’den hade

10

Ser du -let' sade Steinborn till Sarkow. skett 
Men man har

10

10

10

lidne man hade en gång gjort sig misstänkt un- henne, 
der det polska upproret, ehuru man icke kunde underligt 
bevisa något bestämdt mot honom. Dessutom
lär hon ha en bror som ar misstänkt för att stå fjrad fö» hvart år 
i förbindelse med Mieroslaw ski Fursten vå-

— Bah. >ade grefve Steinborn. hvad ha vi
ABERG. J O. Goetaf II Adolfs 

slata Julafton. Historisk ro
mantisk bcråttcla*........................

—Karl XII 1 Stralsnnd. Roman-
t1«k historisk berättelse...........  .25

—Skräddarn*»
Julberättelse från trettioårigs
kriget....................................................

—En konungasons öde....................
—Baner 1 särken. Historisk 

skildring från trettioåriga kri-

.20

Grelff enhagen
i Förlåt mig Eleonore. 

— Ack Hugo, jag borde i stil-
15henne," tilläde de 10

» Var det möjligt ? \rar denna 
mjuka, vibrerande röst Eleono-

26est
© —Kar! XII skyddsling....................

—Gustaf Adolf ocb Ebba Brahe 
Romantlaerad skildring efter 
en gammal folksägen..................
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Ofvrr»lm var m rolig kraingt bygd man
om ungefär yo ir, hvilken» fa»ta, nigot »tela 

hlrräl ridderligt hållning vil »tamde of- 
med han» öppna och klara blick och ka

men
veren»
raktenierade hocinm »om en man den der utan 
fruktan och vankelmod var vaa att gå »in vag 
fram bland både vinner och fiender.

Sarkow gick genast fram till öfversten och 
anh ,11 att få presentera ng »jelf och »ina när
maste kamrater af »ax'jboru»aakiren.

öfirtiten helsade fi>bindligt, presenterade
adjutapter och yttrade »edan med en väl

villig blick på de unga studenterna:
_ Jag har redan hort att berrarne högt och

ha aflagt vittnesbörd om sina lojala

sina

oppet
tänkesätt och att ni råkat illa ut for de revolu
tionära maktinnehafvame. Det gläder mig att 
ti gora er bekantskap, och jag hoppa» få nojet 
att ha er till bordsgrannar helst vi på grund 
af våra tankesätt ju redan hora tillsamman.

Medan öfversten presenterade vira saxobo- 
russer för de bida polska damerna, hade ytter
ligare några kuvert inskjutit» mellan de andra 
och grefve Steinborn skyndade genast att ta 
plats bredvid grefvinnan Czosnowska. me,lan 
Sarkow lyckades ervfra en stol vid sidan af den 
unga grefvinnan Baliewska.

Dinem a fl opp synnerligen gladt och mun
tert och öfverste von Ehrenstein skrattade så
att tårarna kommo h«,nra i <^;onen. nar Sar
kow berattade om deras lustiga »fventyr vid 
badanstalten. Äfven de båda damerna deltogo 
lifligt i konversationen och visade sig mycket 
belåtna, då de fingo fora samtalet på franska 
med sina narmaste grannar, mot hvilka de vi
sade en älskvärd vältplja som icke var fri från 
ett v,-st fint och beraknadt koketteri 
ra- af-igt i crkligen var att förvrida hufvudet 
pi de båda unga mannen, så lyckades det dem 
i fullaste mått. Steinborn var i synnerhet inom 
kort fängslad i grefvinnan Czosnovsskas bojor 
och Sarkow kande -ig untlerbart dragen till den 
unga grefvipnan Baliewska. Ilen unga flickan 
gaf -ig också ali m<sia- i verlden att sysselsätta 
och fangsla sin granna. Visserligen Iw-att hon 

ii ke all den sch ictetsvana och -akerhet

i >m dc

annu
»om hennes Idre vaninna och -understundom 
tyckte- hon falla i -tilla drömmar, under hvilka 
hon liksom frånvarande lat -ina blickar irra i 
rymden som .om hon frammanat och följt nå
gra fjerran bilder medan hennes barnsliga drag 
antogo ett sorgset uttryck och en lätt suck 
höjde henne- barm 
detta inträdde vidrörde den äldre grefvinnan

Men for hvarje gång

liksom tillfälligtvis hennes arm och den unga 
flickan återvann då genast all sin barnsliga 
gladtighet t h började på nytt -itt nan a ko
ketterande for sin unge granne.

Mot slutet af dinem inträdde grefve von 
Brocklingcn oeh furst' Warassow i salen, der 

dukat ett särskildt hord åt dem Grefvenman
närmade sig för att helsa på sina bekanta bland 
studenterna oeh han och svågern presenterades 
for öfversten, med hvilken de vexlade några ar-

K

Nar furst Warassow nu först varsetiga ord
blef de båda damerna tycktes lian bli helt för

presenterade honomvånad och då öfversten 
för dem, yttrade han med en ceremoni, N bug
ning och en viss kraft i rösten:

Jag har redan haft aran att bli presen
terad for grefvinnan Czosnowska vid hofvet i 
Petersburg.

Med denna korta anmärkning var samtalet 
slut. utan att fur-ten tilläde någon enda af 
de--a artighetsfraser, 
framkallas af ett dylikt sammanträffande mellan

hvilka vanligen plaga

tvenne medlemmar af den hogsia societeten. 
Äfven grefvinnan Czosnowska böjde å -in sida 
stelt och högdraget på hufvudet och tycktes 
högst obehagligt berörd af mötet med fursten. 
Allt detta hade tilldragit sig så hasrigt och lik- 

-rhigående att ingen gifvit narmare akt
derpå och sedan grefven och fursten tagit plats 
vid sitt bord. fortsattes det muntra samtalet 
på nytt vid den större toffeln, hvarifrån den 
stolta grefvinnan litet emellan lat en mork 
blick snabbt glida öfver till furstens plats

< imedelhart efter middagens slut drog -ig 
öfversten tillhaka nu-d -ina adjutanter for att 
besörja
Ljus buros in och en och annan cigarr började
tändas

några angelagna tjensteärenden.om

De båda damerna reste sig.
__ Det ar litet tråkigt, sade grefvinna Czos

nowska. att dricka sitt kaffe i cn-amhcten efter
en så glad middag och det välsignade rökandet 

likväl fruntimmema obevekligt på flyk-jagar
ten: jag amnade derfor föreslå herrame att in
taga «itt kaffe i min salong, i fall ni icke äro 
upptagna och icke finna denna inbjudning allt
för dicrf efter en så kort bekantskap, tilläde
hon med ett intagande leende.

Steinborn antog ögonblickligt inbjudningen 
och Sarkow som i detsamma möttes af en glö
dande blick ur den vackra grefvinnan Baliew
ska s strilande ogon kunde naturligtvis icke 
hell erv.igra att antaga den. De öfnga herrane 
derenuu, hvilka ingalunda kande sig benagna 
att vara stumma vittnen till det företräde som 
uppenbarligen visades deras båda kamrater, 
ursäktade sig under hvarjehanda förevändnin
gar

I Badischer Hofs vackra hörn salong, hvil
ken öppnar -ig mot en murgrönsklädd tialkong. 
hvarifrån man kan öfverse hela hufvudgaian. 
serverades kaffet och de håda damerna öfver- 
bj-xlo h varandra i den angenämaste kon sr n a
tion vid bordet 
talade att hon sedan tre år c ar enka och nu 
lefde på sina E‘h!- 
samt att hon för längre tid sedan tagit till -ig

s

Grefvinnan Czosnowska om

närheten af Warschau

unga s’ägting grefvinnan Félieie Baliewskasm
for att icke bchofva vara alltför ensam i sitt 
stora slott, helst hon sedan ‘in gemåls död
blott -allan besökte sällskapsverlden i War
schau oeh endast en gång hrarje vinter infann 
sig vid hofvet i Petersburg, der, som hon i
likgiltig ton och liksom i förbigående anmärk-
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